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MACUK E S-SR PRO
NEW

! MODULI DI CONTABILIZZAZIONE E DISTRIBUZIONE
MÓDULOS DE CONTABILIZACIÓN Y DISTRIBUCIÓN

MACUK E S-SR PRO è una sottostazione elettronica di riscaldamento e di 
produzione acqua calda sanitaria con 2 scambiatori: il primo per dividere il 
circuito primario dal secondario, l’altro per la produzione di acqua calda sanitaria. 
Il modulo è idoneo all’installazione in appartamenti e case singole gestite da 
impianti centralizzati. 

La producibilità di acqua calda sanitaria è regolata elettronicamente da una centralina 
di regolazione e affidata ad uno scambiatore a piastre in acciaio inox saldobrasato che 
consente un’immediata erogazione di ACS, grazie alla valvola modulante con attuatore 
stepper motor da 5 secondi (installata nel circuito di ritorno primario), che parzializza 
la portata d’acqua nel circuito primario eliminando sprechi d’acqua ed inutili tempi 
d’attesa. La portata di acqua primaria viene inoltre gestita proporzionalmente dal 
modulo: infatti, in funzione  della richiesta dell’utenza sanitaria, la valvola aumenta o 
diminuisce l’apertura del circuito di ritorno primario. Tutta l’energia non impiegata nel 
circuito ACS viene utilizzata nel circuito di riscaldamento.

Il modulo è provvisto di una funzione di by-pass, controllato direttamente 
dall’elettronica e dalla valvola modulante, in funzione della temperatura impostata 
sulla sonda sanitaria. Infatti, durante la fase di stand-by della sottostazione, si attiva la 
funzione comfort sanitario, mantenendo la temperatura dello scambiatore al valore di  
set point. Qualora la temperatura scenda al di sotto della temperatura impostata - T 
isteresi (modificabile), si attiva la valvola a due vie del modulo, prelevando calore dal 
circuito primario.

La regolazione elettronica può inoltre gestire 2 livelli di temperatura nel circuito di 
riscaldamento: per impianti radianti e per impianti a radiatori / fan coil, entrambi 
impostabili mediante curve di compensazione dedicate. Il circolatore varierà la velocità 
in funzione del valore di ∆T tra mandata e ritorno. E’ inoltre presente un trasduttore di 
pressione, a protezione del circolatore da eventuali danni causati da sovrappressioni. 

DESCRIZIONE

• Scambiatore maggiorato per consentire
   un’elevata produzione istantanea con
   temperature di ingresso primario ridotte;
• Riduzione del rischio legionella e
   minimizza zione dei depositi calcare
   dovuti alle alte temperature;
• Modulo isolato termicamente con EPP 	    
60 g/l (versione pensile);
• Funzione di comfort per mantenere in 
   temperatura lo scambiatore di calore;	
• Separazione completa dei circuiti
   primario/secondario;

• Controllo remoto del modulo mediante
   apposito comando remoto RS485;
• Valvola a 2 vie “rapida” con motore
   stepper motor da 5 secondi;
• Possibilità di gestire 2 diversi tipi di
   impianto (alta o bassa temperatura);
• Possibilità di supervisione del modulo
   mediante protocollo RS485;
• Gestione delle temperature esterne
  (sistema cascata) mediante connessione
   RS485;
• Visualizzazione errori ed allarmi modulo.

PLUS / VANTAGGI 

SEPARAZIONE PRIMARIO / PRODUZIONE ACS / 
RISCALDAMENTO.  GESTIONE ELETTRONICA

VERSIONE PENSILE
VERSIÓN COLGANTE

VERSIONE INCASSO
VERSIÓN EMPOTRADA

MACUK E S-SR PRO es una subestación electrónica de calefacción y de producción 
de agua caliente sanitaria con 2 intercambiadores: el primero para dividir el 
circuito primario del secundario, el otro para la producción de agua caliente 
sanitaria. El módulo es adecuado para la instalación en apartamentos y casas 
individuales gestionadas por sistemas centralizados. 

La producción de agua caliente sanitaria está regulada electrónicamente por una centralita 
de regulación y se apoya a un intercambiador de placas de acero inoxidable soldado que 
permite un suministro inmediato de ACS, gracias a la válvula moduladora con actuador 
de motor paso a paso de 5 segundos (instalado en el circuito de retorno primario), que 
parcializa el caudal de agua en el circuito primario eliminando el derroche de agua y 
los tiempos de espera innecesarios. El caudal de agua primario también es gestionado 
proporcionalmente por el módulo: de hecho, en función de la solicitud del servicio sanitario, 
la válvula aumenta o disminuye la apertura del circuito de retorno primario. Toda la 
energía no utilizada en el circuito ACS se utiliza en el circuito de calefacción.

El módulo está provisto de una función de by-pass, controlada directamente por la 
electrónica y por la válvula moduladora, en función de la temperatura configurada en 
la sonda sanitaria. De hecho, durante la fase de stand-by de la subestación, se activa 
la función confort sanitario, manteniendo la temperatura del intercambiador al valor 
de  set point. Si la temperatura desciende por debajo de la temperatura establecida - T 
histéresis (modificable), se activa la válvula de dos vías del módulo, extrayendo calor 
del circuito primario.

La regulación electrónica también puede gestionar 2 niveles de temperatura en el circuito 
de calefacción: para sistemas radiantes y para sistemas de radiadores / fan coil, ambos 
configurables mediante curvas de compensación dedicadas. El circulador variará la 
velocidad en función del valor de ∆T entre impulsión y retorno. También hay un transductor 
de presión, para proteger el circulador de eventuales daños causados por sobrepresiones. 

DESCRIPCIÓN

• Intercambiador aumentado para permitir
   una elevada producción instantánea con
   temperaturas de entrada primario 
   reducidas;
• Reducción del riesgo de legionela y
   minimización de los depósitos de cal
   debido a las altas temperaturas;
• Módulo aislado térmicamente con EPP 	    
60 g/l (versión colgante);
• Función de confort para mantener a 
   temperatura el intercambiador de calor;	
• Separación completa de los circuitos
   primario/secundario;

• Control remoto del módulo mediante
   correspondiente mando a distancia RS485;
• Válvula de 2 vías "rápida" con motor
   paso a paso motor de 5 segundos;
• Posibilidad de gestionar 2 tipos diferentes de
   instalación (alta o baja temperatura);
• Posibilidad de supervisión del módulo
   mediante protocolo RS485;
• Gestión de las temperaturas exteriores
  (sistema cascada) mediante conexión
   RS485;
• Visualización de errores y alarmas del  
   módulo.

PLUS / VENTAJAS 

SEPARACIÓN PRIMARIO / PRODUCCIÓN ACS / 
CALEFACCIÓN.  GESTIÓN ELECTRÓNICA
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DIMENSIONI E ATTACCHI / DIMENSIONES Y CONEXIONES

COMPONENTI / COMPONENTES

1    Scambiatore di calore a piastre in acciaio inox per sanitario
2    Valvola di sfogo aria
3    Pozzetto per sonda di ritorno impianto di riscaldamento
4    Valvola modulante con attuatore lineare stepper motor 12V, 5s,
      normalmente chiusa 
5    Dima per contabilizzatore di energia termica  L 110 mm attacchi ¾” M
      (contabilizzatore disponibile nella versione monogetto M-Bus, radio ed
      ultrasuoni. 
6    Pozzetto porta sonda mandata contabilizzatore
7    Pozzetto per sonda di mandata impianto di riscaldamento
8    Flussostato 1,5 ÷ 35 l/min
9    Filtro a Y mandata primario
10  Vaso di espansione 7 litri
11  Dima per contatore AFS  L 110 mm attacchi ¾” M
12  Valvola di sicurezza 3 bar circuito riscaldamento
13  Circolatore elettronico ad alta efficienza Wilo Para SC 15/1-7 iPWM
14  Valvola 2 vie circuito primario (lato riscaldamento)
15  Servomotore elettrico 230V 3 punti, 120 N, 8 s/mm 
16  Scambiatore di calore a piastre in acciaio inox per riscaldamento
17  Rubinetto di carico impianto
18  Pozzetto per sonda di mandata circuito primario
19  Trasduttore di pressione
20  Pozzetto per sonda circuito sanitario (ACS)
21  Regolatore digitale Mehta

1    Intercambiador de calor de placas de acero inoxidable para sanitario
2    Válvula de escape de aire
3    Vaina para sonda de retorno del sistema de calefacción
4    Válvula moduladora con actuador lineal motorpaso a paso 12V, 5s,
      normalmente cerrada 
5    Escantillón para contador de energía térmica  L 110 mm conexiones ¾” M
      (contador disponible en la versión monochorro M-Bus, radio y
      ultrasonidos. 
6    Vaina porta sonda de impulsión contador
7    Vaina para sonda de impulsión del sistema de calefacción
8    Interruptor de flujo 1,5 ÷ 35 l/min
9    Filtro en Y de impulsión primario
10  Depósito de expansión 7 litros
11  Escantillón para contador AFS  L 110 mm conexiones ¾” M
12  Válvula de seguridad 3 bar circuito de calefacción
13  Circulador electrónico de alta eficiencia Wilo Para SC 15/1-7 iPWM
14  Válvula 2 vías circuito primario (lado calefacción)
15  Servomotor eléctrico 230V 3 puntos, 120 N, 8 s/mm 
16  Intercambiador de calor de placas de acero inoxidable para calefacción
17  Grifo de carga del sistema
18  Vaina para sonda de impulsión circuito primario
19  Transductor de presión
20  Vaina para sonda circuito sanitario (ACS)
21  Regulador digital Mehta

CIRCUITO IDRAULICO / CIRCUITO HIDRÁULICO

IP ingresso primario entrada primario 1’’M-3/4’’F

MI mandata impianto impulsión sistema 1’’M-3/4’’F
RI ritorno impianto retorno sistema 1’’M-3/4’’F
UP uscita primario salida primario 1’’M-3/4’’F
UACS uscita acqua calda sanitaria salida agua caliente sanitaria 1’’M-3/4’’F
EAFS entrata acqua fredda sanitaria entrada agua fría sanitaria 1’’M-3/4’’F
UAFS uscita acqua fredda sanitaria salida agua fría sanitaria 1’’M-3/4’’F
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CARATTERISTICHE TECNICHE / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

Temperatura max di esercizio Temperatura máx. de trabajo 85 °C

Portata max. circuito primario Caudal máx. circuito primario 1500 l/h

Prevalenza del primario necessaria Prevalencia del primario necesaria
12 m H2O

max. 16 m H2O

Trasduttore di pressione Transductor de presión 0,5 ÷ 2,5 bar

Pressione max. circ. primario  
Pressione max. circ. sanitario  
Pressione max. circ. riscaldamento

Presión máx. circ. primario  
Presión máx. circ. sanitario  
Presión máx. circ. calefacción

16 bar
10 bar
3 bar

Connessioni idrauliche (con dima 
di intercettazione)

Conexiones hidráulicas (con 
escantillón de interceptación)

1’’M-3/4’’F

Materiale isolamento Material aislamiento 
EPP 

0,037 W/m*K

Dimensioni versione INCASSO 
(LxHxP)

Dimensiones versión EMPOTRADA 
(LxHxP)

570x800x160 mm

Dimensioni versione PENSILE 
(LxHxP)

Dimensiones versión COLGANTE 
(LxHxP)

560x750x220 mm

Peso (con dima di intercettazione) Peso (con escantillón de interceptación) 25 Kg

Fluido di impiego Fluido utilizado H2O

Materiale componentistica 
principale

Material componentes principales
UNI EN 12165 

CW617N

CARATTERISTICHE ELETTRICHE / CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS

Alimentazione Modulo 
Assorbimento

Alimentación del Módulo de 
Absorción

230 VAC
70W

STEPPER MOTOR: MOTOR PASO A PASO:

Alimentazione
Tempo Di Chiusura
Forza 

Alimentación
Tiempo De Cierre
Fuerza 

12 V
5 sec./seg.

SERVOMOTORE ELETTRICO 
ROTATIVO

SERVOMOTOR ELÉCTRICO 
ROTATIVO

Alimentazione 
Tempo Di Chiusura
Forza 
Attacco 
Grado Di Protezione  
Velocità 

Alimentación 
Tiempo De Cierre
Fuerza 
Conexión 
Grado De Protección  
Velocidad 

230 Vac - 3 
punti/puntos
24 sec./seg.

120N
M30x1,5

IP42
8 s/mm

TRASDUTTORE DI PRESSIONE TRANSDUCTOR DE PRESIÓN 

Range Di Pressione 
Segnale 
Alimentazione 

Rango De Presión 
Señal 
Alimentación 

0 ÷ 4 bar
0,5 ÷ 2,5V

5V DC

FLUSSOSTATO INTERRUPTOR DE FLUJO 

Temperatura max. 
Portata di intervento 
Portata di intervento
Precisione 
Tensione nominale 

Temperatura máx. 
Caudal de intervención 
Caudal de intervención
Precisión 
Tensión nominal 

80°C
0,9 l/min
0,6 l/min
± 10%

12V

Tipologia sonde Tipología sondas NTC 10KΩ
PERDITA DI CARICO CIRCUITO RISCALDAMENTO
PÉRDIDA DE CARGA CIRCUITO DE CALEFACCIÓN

CURVE DELLE PRESTAZIONI RICIRCOLO SANITARIO 
CURVAS DE LOS RENDIMIENTOS RECIRCULACIÓN SANITARIA

Max  pressione di esercizio sul circuito sanitario 	 10 bar
Pressione minima acqua sanitaria 		  0,2 bar
Materiale scambiatore 15/20/30/40 piastre 	 Inox AISI 316  		
In presenza di acqua con durezza superiore a 25°Fr si prescrive un opportuno trattamento in entrata 
dell’impianto sanitario, al fine di evitare possibili incrostazioni causate da acqua dura o corrosioni 
prodotte da acque aggressive. È opportuno ricordare che anche piccoli incrostazioni di qualche 
millimetro di spessore provocano, a causa della loro bassa conduttività termica, una riduzione delle 
prestazioni lato sanitario.

Máx.  presión de trabajo en el circuito sanitario 	 10 bar
Presión mínima agua sanitaria 		  0,2 bar
Material del intercambiador 15/20/30/40 placas 	 Acero inoxidable AISI 316  		
En presencia de agua con una dureza superior a 25 ° Fr, se prescribe un tratamiento adecuado en 
entrada del sistema sanitario, con el fin de evitar posibles incrustaciones causadas por agua dura o 
corrosiones producidas por aguas agresivas. Conviene recordar que incluso pequeñas incrustaciones 
de algunos milímetros de espesor provocan, a causa de su baja conductividad térmica, una 
reducción de las prestaciones lado sanitario.
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0,2 704 4,1   32,4 741 4,3   31,5 753 4,4   31,2 591 3,4   35,2 626 3,6   34,4 638 3,7   34,0 

0,4 1321 7,7   33,5 1440 8,4   32,0 1473 8,6   31,6 1102 6,4   36,2 1211 7,0   34,9 1244 7,2   34,5 

0,5 - - - - - - - - - 1336 7,8   36,6 1491 8,7   35,1 1540 8,9   34,6 

0,2 897 5,2   32,6 934 5,4   31,7 945 5,5   31,4 785 4,6   35,4 820 4,8   34,5 830 4,8   34,2 

0,4 - - - - - - - - - 1481 8,6   36,5 1600 9,3   35,0 - - -

60°C 0,2 1088 6,3   32,8 1126 6,5   31,9 1136 6,6   31,6 977 5,7   35,6 1012 5,9   34,7 1022 5,9   34,5 

65°C 0,2 1280 7,4   33,0 1317 7,6   32,1 1327 7,7   31,8 1168 6,8   35,8 1204 7,0   34,9 1213 7,0   34,7 

70°C 0,2 1471 8,5   33,3 1508 8,8   32,3 1517 8,8   32,1 1359 7,9   36,0 1395 8,1   35,2 1403 8,1   34,9 

30/35°C

50°C

55°C

33/38°C

30 p20 p10 p

50

10 p 20 p 30 p

Portata riscaldamento [l/h] Potenza erogata [kW] Temperatura ritorno lato primario [°C]
Caudal calefacción [l/h] Potencia suministrada [kW] Temperatura de retorno lado primario [°C]

Portata riscaldamento [l/h] Potenza erogata [kW] Temperatura ritorno lato primario [°C]
Caudal calefacción [l/h] Potencia suministrada [kW] Temperatura de retorno lado primario [°C]

Temperatura Riscaldamento IN/OUT Impianti a bassa temperatura
Temperatura Calefacción IN/OUT Instalaciones a baja temperatura

Temp. Primario 

Temp. Primario 

Temp. Primario

Temp. Primario

Portata primario
Caudal primario

Portata primario
Caudal primario

Temperatura Riscaldamento IN/OUT Impianti a bassa temperatura
Temperatura Calefacción IN/OUT Instalaciones a baja temperatura



LO
V

A
TO

 S
m

ar
t 

En
er

gy
 S

ol
ut

io
ns

  |
 w

w
w

.lo
va

to
sp

a
.c

om
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0,7 6,3 31,2 7,3 28,0 9,8 20,7 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
0,8 6,8 32,0 8,1 28,8 10,9 21,4 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
0,9 7,4 32,8 8,8 29,5 12,0 21,9 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
1 7,9 33,4 9,4 30,2 13,1 22,4 - - - - - - - - - - - - - - - - - -

1,2 8,8 34,6 10,7 31,3 15,3 23,3 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
1,3 9,3 35,1 11,2 31,8 16,3 23,7 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
1,4 9,7 35,5 11,8 32,3 17,3 24,1 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
1,5 10,1 35,9 12,3 32,7 18,3 24,4 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
0,7 8,7 28,8 9,9 25,3 12,3 18,2 6,0 34,4 7,0 30,8 9,5 22,6 - - - - - - - - - - - -
0,8 9,6 29,7 11,0 26,1 13,8 18,7 6,6 35,3 7,8 31,7 10,6 23,3 - - - - - - - - - - - -
0,9 10,5 30,5 12,0 26,9 15,4 19,2 7,1 36,2 8,4 32,6 11,6 23,9 - - - - - - - - - - - -
1 11,3 31,3 13,0 27,7 16,9 19,6 7,5 36,9 9,0 33,3 12,7 24,5 - - - - - - - - - - - -

1,2 12,8 32,6 14,9 28,9 19,8 20,4 8,4 38,2 10,2 34,6 14,8 25,5 - - - - - - - - - - - -
1,3 13,5 33,2 15,8 29,5 21,2 20,8 8,8 38,7 10,8 35,1 15,7 25,9 - - - - - - - - - - - -
1,4 14,2 33,7 16,7 30,0 22,6 21,1 9,2 39,2 11,3 35,6 16,7 26,4 - - - - - - - - - - - -
1,5 14,9 34,2 17,5 30,5 23,9 21,5 9,6 39,7 11,8 36,1 17,7 26,8 - - - - - - - - - - - -
0,7 10,9 27,3 12,1 23,7 14,4 16,8 8,3 31,6 9,4 27,7 11,8 19,6 5,8 37,6 6,8 33,7 9,2 24,4 - - - - - -
0,8 12,1 28,3 13,5 24,6 16,3 17,3 9,1 32,7 10,4 28,7 13,3 20,2 6,3 38,7 7,5 34,7 10,3 25,3 - - - - - -
0,9 13,2 29,2 14,8 25,4 18,1 17,7 9,9 33,6 11,4 29,6 14,7 20,8 6,8 39,6 8,1 35,6 11,3 26,0 - - - - - -
1 14,3 30,0 16,1 26,2 19,9 18,1 10,7 34,4 12,3 30,4 16,1 21,3 7,3 40,4 8,7 36,4 12,4 26,6 - - - - - -

1,2 16,4 31,4 18,6 27,5 23,5 18,9 12,1 35,9 14,1 31,8 18,9 22,2 8,1 41,8 9,9 37,8 14,4 27,7 - - - - - -
1,3 17,3 32,0 19,8 28,1 25,2 19,2 12,7 36,5 14,9 32,4 20,2 22,6 8,5 42,4 10,4 38,4 15,3 28,2 - - - - - -
1,4 18,3 32,6 20,9 28,6 27,0 19,6 13,4 37,1 15,7 33,0 21,6 23,0 8,9 42,9 10,9 39,0 16,3 28,7 - - - - - -
1,5 19,2 33,1 22,1 29,1 28,6 19,9 14,0 37,6 16,5 33,6 22,9 23,4 9,2 43,4 11,4 39,5 17,2 29,1 - - - - - -
0,7 12,9 26,3 14,1 22,7 16,3 16,1 10,2 29,9 11,4 25,9 13,7 18,0 7,9 34,5 9,0 30,2 11,4 21,1 5,6 40,9 6,7 36,5 9,0 26,3
0,8 14,4 27,3 15,8 23,6 18,5 16,5 11,3 31,0 12,7 26,9 15,5 18,6 8,7 35,6 10,0 31,3 12,8 21,8 6,1 42,0 7,3 37,6 10,1 27,3
0,9 15,8 28,2 17,4 24,4 20,6 16,8 12,4 32,0 13,9 27,8 17,2 19,1 9,5 36,7 10,9 32,2 14,2 22,4 6,6 43,0 7,9 38,6 11,1 28,0
1 17,1 29,1 19,0 25,1 22,8 17,2 13,4 32,9 15,2 28,6 18,9 19,5 10,2 37,6 11,8 33,1 15,6 23,0 7,1 43,8 8,5 39,5 12,1 28,7

1,2 19,7 30,6 22,0 26,5 26,9 17,9 15,3 34,4 17,4 30,1 22,3 20,4 11,5 39,2 13,5 34,7 18,2 24,0 7,9 45,3 9,6 41,0 14,0 29,9
1,3 20,9 31,2 23,5 27,1 28,9 18,2 16,2 35,1 18,6 30,8 23,9 20,8 12,1 39,8 14,3 35,4 19,5 24,5 8,2 46,0 10,1 41,7 15,0 30,5
1,4 22,1 31,9 24,9 27,6 31,0 18,6 17,1 35,8 19,6 31,4 25,6 21,2 12,7 40,5 15,0 36,0 20,8 24,9 8,6 46,6 10,6 42,3 15,9 31,0
1,5 23,2 32,5 26,3 28,2 32,9 18,9 17,9 36,4 20,7 31,9 27,2 21,6 13,3 41,0 15,8 36,6 22,0 25,4 8,9 47,2 11,1 42,9 16,8 31,5
0,7 14,8 25,6 16,0 22,0 18,1 15,6 12,0 28,7 13,2 24,7 15,4 17,1 9,7 32,6 10,9 28,1 13,2 19,3 7,6 37,3 8,7 32,7 11,1 22,6
0,8 16,5 26,6 18,0 22,8 20,6 16,0 13,4 29,8 14,8 25,7 17,5 17,6 10,7 33,8 12,1 29,2 14,9 19,9 8,4 38,6 9,7 33,8 12,4 23,4
0,9 18,2 27,5 19,9 23,6 23,0 16,3 14,7 30,9 16,3 26,6 19,5 18,0 11,7 34,8 13,3 30,2 16,5 20,4 9,1 39,7 10,5 34,9 13,8 24,0
1 19,8 28,4 21,7 24,4 25,4 16,6 15,9 31,8 17,7 27,4 21,5 18,4 12,7 35,8 14,4 31,1 18,2 21,0 9,8 40,7 11,4 35,9 15,1 24,7

1,2 22,9 30,0 25,3 25,7 30,1 17,3 18,3 33,4 20,6 28,9 25,4 19,2 14,5 37,5 16,6 32,8 21,4 21,9 11,0 42,4 13,0 37,6 17,7 25,8
1,3 24,3 30,7 27,0 26,3 32,4 17,6 19,4 34,2 21,9 29,6 27,3 19,6 15,3 38,2 17,6 33,5 22,9 22,4 11,6 43,2 13,7 38,3 18,9 26,4
1,4 25,8 31,4 28,7 26,9 34,7 17,9 20,5 34,9 23,2 30,2 29,2 20,0 16,1 38,9 18,6 34,1 24,5 22,8 12,2 43,8 14,5 39,0 20,1 26,9
1,5 27,1 32,0 30,4 27,5 37,0 18,2 21,6 35,5 24,5 30,8 31,0 20,3 16,9 39,6 19,6 34,7 26,0 23,3 12,8 44,5 15,2 39,7 21,3 27,4
0,3 7,9 19,5 8,3 17,1 8,7 13,9 6,7 21,5 7,0 18,7 7,6 14,4 5,7 24,2 6,0 20,9 6,6 15,3 4,7 27,6 5,1 23,8 5,8 16,7
0,4 10,3 21,1 10,8 18,3 11,6 14,3 8,6 23,5 9,1 20,2 10,0 15,0 7,2 26,3 7,8 22,6 8,7 16,2 6,0 30,0 6,6 25,8 7,6 17,9
0,5 12,5 22,6 13,2 19,5 14,4 14,7 10,4 25,1 11,1 21,5 12,4 15,6 8,7 28,2 9,4 24,1 10,7 17,0 7,2 32,0 7,9 27,5 9,3 19,0
0,6 14,6 23,8 15,6 20,5 17,1 15,0 12,1 26,6 13,1 22,7 14,7 16,1 10,1 29,8 11,0 25,5 12,8 17,6 8,3 33,7 9,2 29,0 11,0 19,8
0,4 10,3 21,1 10,8 18,3 11,6 14,3 8,6 23,5 9,1 20,2 10,0 15,0 7,2 26,3 7,8 22,6 8,7 16,2 6,0 30,0 6,6 25,8 7,6 17,9
0,8 18,7 26,0 20,1 22,3 22,6 15,7 15,4 29,0 16,7 24,8 19,4 16,9 12,6 32,4 14,0 27,8 16,7 18,7 10,3 36,5 11,6 31,5 14,3 21,2
1 22,4 27,9 24,4 23,8 28,0 16,3 18,4 31,0 20,2 26,5 23,9 17,7 15,0 34,5 16,8 29,7 20,5 19,7 12,1 38,7 13,8 33,7 17,5 22,4

1,2 26,0 29,6 28,5 25,2 33,2 16,9 21,2 32,7 23,5 28,0 28,3 18,5 17,2 36,3 19,4 31,3 24,2 20,6 13,8 40,5 15,9 35,4 20,6 23,5
0,3 8,7 19,1 9,0 16,9 9,4 14,0 7,4 20,9 7,7 18,2 8,2 14,4 6,3 23,2 6,7 20,0 7,2 15,0 5,4 26,0 5,8 22,3 6,4 16,0
0,4 11,3 20,7 11,8 18,0 12,5 14,3 9,5 22,8 10,1 19,6 10,9 14,9 8,1 25,3 8,6 21,7 9,5 15,7 6,9 28,3 7,4 24,3 8,4 17,0
0,5 13,8 22,1 14,5 19,1 15,6 14,6 11,6 24,4 12,3 20,9 13,5 15,3 9,8 27,1 10,5 23,1 11,8 16,4 8,3 30,4 9,0 25,9 10,4 17,9
0,6 16,2 23,4 17,1 20,1 18,6 14,9 13,5 25,8 14,5 22,1 16,1 15,7 11,4 28,7 12,4 24,4 14,0 16,9 9,6 32,1 10,5 27,4 12,3 18,6
0,4 11,3 20,7 11,8 18,0 12,5 14,3 9,5 22,8 10,1 19,6 10,9 14,9 8,1 25,3 8,6 21,7 9,5 15,7 6,9 28,3 7,4 24,3 8,4 17,0
0,8 20,7 25,6 22,2 21,8 24,6 15,5 17,3 28,3 18,7 24,1 21,2 16,5 14,4 31,4 15,8 26,8 18,4 17,9 12,0 34,9 13,4 30,0 16,0 19,9
1 25,0 27,6 27,0 23,4 30,5 16,0 20,7 30,4 22,6 25,8 26,2 17,2 17,2 33,5 19,0 28,7 22,7 18,8 14,3 37,2 16,0 32,1 19,7 21,0

1,2 29,0 29,3 31,6 24,8 36,2 16,6 23,9 32,2 26,4 27,3 31,1 17,9 19,8 35,4 22,1 30,3 26,8 19,7 16,4 39,2 18,5 33,8 23,2 22,0
0,3 9,5 18,8 9,8 16,7 10,1 14,1 8,1 20,4 8,4 17,9 8,8 14,4 7,0 22,4 7,3 19,4 7,8 14,9 6,0 24,8 6,4 21,3 6,9 15,6
0,4 12,3 20,4 12,8 17,8 13,5 14,4 10,5 22,3 11,0 19,2 11,7 14,8 9,0 24,5 9,5 21,0 10,3 15,5 7,7 27,1 8,3 23,1 9,1 16,5
0,5 15,1 21,8 15,8 18,8 16,8 14,7 12,7 23,9 13,5 20,4 14,5 15,2 10,9 26,3 11,6 22,4 12,8 16,0 9,3 29,2 10,1 24,8 11,3 17,2
0,6 17,7 23,0 18,6 19,8 20,0 14,9 14,9 25,3 15,9 21,6 17,4 15,6 12,7 27,9 13,6 23,7 15,2 16,5 10,8 30,9 11,8 26,2 13,4 17,8
0,4 12,3 20,4 12,8 17,8 13,5 14,4 10,5 22,3 11,0 19,2 11,7 14,8 9,0 24,5 9,5 21,0 10,3 15,5 7,7 27,1 8,3 23,1 9,1 16,5
0,8 22,8 25,3 24,2 21,5 26,5 15,4 19,1 27,8 20,5 23,5 22,9 16,2 16,2 30,6 17,5 25,9 20,0 17,4 13,7 33,8 15,0 28,8 17,6 18,9
1 27,5 27,3 29,5 23,0 32,9 15,9 23,0 29,9 24,9 25,2 28,4 16,9 19,4 32,8 21,2 27,8 24,8 18,2 16,3 36,1 18,1 30,8 21,7 20,0

1,2 32,0 29,0 34,6 24,4 39,2 16,4 26,7 31,7 29,1 26,8 33,7 17,6 22,4 34,8 24,7 29,5 29,4 19,0 18,8 38,2 21,0 32,6 25,7 20,9

50°C

55°C

60°C

65°C

70°C

75°C

80°C

85°C

40 p        
HE

30 p

10/45°C 10/50°C 10/55°C

20 p 30 p 40 p        
HE

20 p 30 p 40 p        
HE

10/60°C

20 p 30 p 40 p        
HE

20 p

 

50

55

60

65

70

75

80

85

Produzione ACS [l/min] Temperatura di ritorno lato primario [°C]
Producción ACS [l/min] Temperatura de retorno lado primario [°C]

Temperatura ACS 45/50/55/60°C, ingresso 12°C
Temperatura ACS 45/50/55/60 °C, entrada 12 °C

Limite di portata di produzione ACS del modulo 30l/min HE alta efficienza
Calcolo potenza: 
P [kW] = portata primario [m 3/h] x (T primario [°C]-T ritorno primario [°C]) x 1,2

Límite de caudal de producción ACS del módulo 30 l/min HE alta eficiencia
Cálculo de potencia: 
P [kW] = caudal primario [m 3/h] x (T primario [ºC] T retorno primario [ºC]) x 1,2
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Illustrazioni e dati presenti si intendono non impegnativi. LOVATO S.p.A. si riserva il diritto di apportare modifiche senza obbligo di preavviso. È vietata la riproduzione parziale o totale di disegni, testi o illustrazioni senza autorizzazione scritta. Les illustrations et les données indiquées dans ce 
tarif n’engagent pas la société LOVATO S.p.A. qui se réserve le droit d’apporter des modifications sans obligation de préavis. La reproduction partielle ou totale des plans, des textes ou des illustrations est interdite sans autorisation écrite. Abbildungen  und technische Daten sind nicht bindend. 
Die LOVATO SpA behält sich das Recht vor Änderungen,  ohne Ankündigungen oder Mitteilungen vorzunehmen. Es ist verboten Dokumente, Zeichnungen oder Texte, teilweise oder vollständig ohne vorherige schriftliche Genehmigung, durch die LOVATO SpA, zu kopieren. 244

• 3 M-F 1”-¾”   • 3 M/AG-F 1”-¾” 

• 1 M-F 1”-¾” 

MACUK PRO EPP COVER ONLY - 38002190

MACUK PRO EPP COVER ONLY - 38002190

MACUK PRO EPP COVER ONLY - 38002190

MACUK PRO EPP COVER ONLY - 38002190

MACUK E S-SR PRO (Modulo base senza scambiatori / Módulo base sin intercambiadores) COD./CÓD. 

Separazione primario / secondario + sanitario + riscaldamento

Separación primario / secundario + sanitaria + calefacción
49049301

Kit scambiatori a piastre / Kit intercambiadores de placas

       LATO SANITARIO / LADO SANITARIO              LATO RISCALDAMENTO / LADO CALEFACCIÓN 

20 piastre / placas 10 piastre / placas  38002519

20 piastre / placas 20 piastre / placas  38002520

20 piastre / placas 30 piastre / placas  38002521

30 piastre / placas 10 piastre / placas 38002522

30 piastre / placas 20 piastre / placas 38002523

30 ppiastre / placas 30 piastre / placas 38002524

40 piastre / placas * 10 piastre / placas 38002525

40 piastre / placas * 20 piastre / placas 38002526

40 piastre / placas * 30 piastre / placas  38002527

Scambiatore lato sanitario ad alta efficienza / Intercambiador lado sanitario de alta eficiencia  

KIT TUBAZIONI ISOLATE / KIT TUBERÍAS AISLADAS  COD./CÓD.

Per il collegamento del circuito primario dall’alto (solo con corsie distanziali)
Para la conexión del circuito primario desde arriba (solo con carriles distanciadores)

38002160

CORSIE DISTANZIALI / CARRILES ESPACIADORES - H 50 mm  COD./CÓD.

Versione pensile 
Versión colgante 20501822 

 COD./CÓD.

Dima d’installazione ed intercettazione
Escantillón de instalación e interceptación 49048721 

  

+ guarnizioni / juntas / s + 4X    + Valvola di ritegno / Válvula de retención 

STAFFA DI SOSTEGNO SUPERIORE / ESTRIBO DE SOPORTE SUPERIOR  COD./CÓD.

Versione pensile - Versión colgante 20508164

KIT COVER EPP MACUK PRO   COD./CÓD.

Versione pensile / Versión colgante
  750 x 560 x 220 mm

38002190

Per sostenere il modulo è necessario il codice 20501822 o il codice 20508164
Para sostener el módulo es necesario el código 20501822 o el código 20508164
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• 3 M-F 1”-¾”   • 3 M/AG-F 1”-¾” 

• 1 M-F 1”-¾” 

   30 °C    Qn 1,5 m3/h     10 l/mp - REED      L 110 X ¾”  20318464 

MACUK PRO BOX ONLY - 49048718

IFX C     ULTRASONIC    - Qn Qn 1,5 m3/h - 110 X 3/4”- CL2 20318840

ULTRA CFMUS      ULTRASONIC    - Qn  1,5 m3/h - 110x¾”- CL2 20319084

ULTRA CFRUS    RADIO  ULTRASONIC    Qn  1,5 m3/h - 110x¾”  -  CL2   20319095

 COD./CÓD.
Sonda esterna / Sonda externa 20318486

C-VOL AFS ¾”M  COD./CÓD.

Contatore monogetto a quadrante asciutto per acqua fredda sanitaria avente un’uscita impulsiva.
Contador monochorro de cuadrante seco para agua fría sanitaria con salida impulsiva.

 

REMOTE CONTROL MACUK S-SR e / y PRO  COD./CÓD.
Comando remoto / Mando remoto  20318725
Cronotermostato e gestione della temperatura sanitaria
Cronotermostato y gestión de la temperatura sanitaria   

KIT ANTI COLPO D’ARIETE /  KIT ANTI-GOLPE DE ARIETE  COD./CÓD.
 20370010

Pressione max / Presión máx    
Temperature esercizio / Temperaturas de trabajo
Precarica / Precarga                                                                
Materiale / Material                                                     
Membrana in gomma / Membrana de goma                             

15 bar
 -10°C ÷ 100°C
3,5 bar
INOX / ACERO INOXIDABLE AISI 304
EPDM

 

BOX MACUK   COD./CÓD.

Cassetta incasso / Caja empotrada
  570 x 800 x 160 mm

49048718 

Sportello verniciato / Puerta pintada    9010   

 COD./CÓD.

Dima d’installazione ed intercettazione
Escantillón de instalación e interceptación 49048720 

  

+ guarnizioni / juntas / s + 4X    + Valvola di ritegno / Válvula de retención 

Contabilizzatore calorie/frigorie - Contador de calorías/frigorías  COD./CÓD.
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LOGIC

LOGIC

Modulo satellite per la produzione di ACS e RISCALDAMENTO impiegato in sistemi centralizzati.

ACS
La produzione di ACS istantanea è garantita tramite interfaccia scambiatore di calore. La regolazione elettronica è affidata ad una valvola di regolazione tipo pressure  
indipendent che garantisce anche il bilanciamento dei satelliti d’utenza.

RISCALDAMENTO
Il riscaldamento è fornito tramite interfaccia scambiatore di calore. La regolazione è effettuata attraverso una valvola a due vie (circuito primario) e la modulazione  
del circolatore secondario. L’apertura della valvola a due vie è manipolata per mantenere la temperatura di mandata secondario al valore impostato. La velocità d 
el circolatore secondario è invece manipolata per il controllo del salto termico desiderato (tra ingresso uscita impianto).

EQUIPAGGIAMENTO
Il modulo è dotato di tutte le sicurezze necessarie a garantire un corretto funzionamento:
-	 Vaso di espansione da 7 l per il circuito secondario,
-	 Valvole di sicurezza circuito secondario
-	 Valvole di sfiato primario e secondario
-	 Valvole di non ritorno
-	 Ingresso per termostato di sicurezza (impianti a bassa temperatura)
-	 Caricamento di impianto da AFS
-  Filtro a rete 400 µ
Il modulo può essere dotato di kit anti colpo d’ariete

SENSORI
Le variabili monitorate sono le seguenti:
-	 Temperatura di ingresso circuito primario (°C)
-	 Temperatura di produzione ACS (°C)
-	 Temperatura di mandata impianto (°C)
-	 Temperatura di ritorno impianto (°C)
-	 Portata RISC
-  Flussostato circuito sanitario
-  Trasduttore di pressione circuito di riscaldamento
-	 Portata del circuito primario (visualizzabile dal contabilizzatore)
-  Feedback stato di modulazione PWM (circolatore riscaldamento)
-  Feedback posizione stepper motor

	 LOGICHE DI CONTROLLO RISCALDAMENTO
-	 OFF: stato spento il sistema non attiva il circolatore e la valvola per il controllo di riscaldamento. La valvola lato primario si trova completamente in chiusura.
   Il riscaldamento è attivo solamente quando è selezionata la stagione invernale. 
-	 ATTIVAZIONE RISCALDAMENTO: la centralina, grazie alla versatilità, consente il collegamento fino a 2 zone tramite termostati generici (contatto pulito). Inoltre, il
   sistema ha la possibilità di essere allacciato ad un controllore remoto opentherm. Per impianti a bassa temperatura la centralina permette la connessione con 
   termostato di sicurezza (contatto pulito) per interrompere la circolazione in caso di sovratemperature.
-	 CONTROLLO DELLA TEMPERATURA MANDATA: Il controllore tramite la manipolazione della valvola a 2 vie posizionata sul ramo primario (VM) garantisce 
    una temperatura desiderata di mandata riscaldamento. Il controllo della temperatura di mandata tramite valvola a 2 vie lato primario riduce ogni tipo di spreco 
    energetico. La temperatura di mandata, se presente una sonda esterna, è gestita tramite curva climatica altrimenti, il lavoro è a punto fisso (impostabile).
-	 CONTROLLO DEL SALTO TERMICO:
    Grazie alla tipologia di circolatore PWM è possibile una modulazione precisa per poter garantire un salto termico desiderato tra mandata e ritorno riscaldamento. 
    Questo consente a ogni tipo di sistema di lavorare nel miglior modo possibile (condizioni di progetto desiderate). Per esempio: 5°C per radiante; -10/15°C per
    sistemi ad alta temperatura; 20°C per fan coil o altri valori impostabili. 
-	 ANTIGELO: Nel caso in cui non vi sia richiesta di riscaldamento ma la sonda di mandata rileva una temperatura inferiore a 6°C si attiva il circolatore per antigelo.
-  BILANCIAMENTO DELLA PORTATA DEL MODULO: Tramite l’interazione con il parametro stepper motor è possibile impostare da il valore di settaggio 100-700 
   (150 l/m÷1500 l/h)

	 LOGICHE DI CONTROLLO ACS
-	 OFF: l’ACS è spento dal primario non arriva alcuna energia
-	 RICHIESTA ACS: qualora il flussimetro rilevi un consumo di ACS maggiore di 0.9 l/min il sistema attiva il controllore che con una logica PID migliorata* modula velocemente 
	 la  valvola a 2 vie di regolazione (lato primario).
-	 PRECEDENZA: la fornitura di ACS ha precedenza sul riscaldamento, tuttavia, per piccole richieste (< 6l/min), il riscaldamento funziona in parallelo all’ACS. Superata la soglia
   di 6 l/min per un tempo maggiore a 30’ la priorità diventa solamente dell’ACS e la valvola a due vie di riscaldamento (lato primario) viene chiusa rapidamente. Questa logica 
	 è studiata per evitare che richieste accidentali di ACS sollecitino in continuazione il controllo del modulo con aperture e chiusure della valvola non necessarie.
   La richiesta sanitaria è conclusa qualora il flussimetro rilevi una portata inferiore a 0,6l/min
-	 FUNZIONE COMFORT è una funzione impostabile a fasce orarie per mantenere lo scambiatore “caldo” e reattivo tale da garantire istantaneamente l’ACS. La sonda di ingresso
   primario viene controllata per rimanere ad un valora sopra soglia (impostabile da utente).Quando la temperatura dell’ingresso primario scende sotto tale soglia la valvola a  
	 due vie ACS si apre. Quando la temperatura della soglia è superata da un valore di isteresi (impostabile da utente) la valvola si richiude. L’apertura minima della valvola ACS  
	 lato primario permette il passaggio dell’energia necessaria a riscaldare lo scambiatore e il tubo di ingresso primario influenzando il meno possibile la temperatura di uscita 
	  primario. (Funzione Energeticamente Efficiente)
-	 POMPA RICIRCOLO è possibile installare un circolatore di ricircolo esterno. Il controllo di tale circolatore può essere orario tramite uscita (230V). Non vi è alcun controllo in
   temperatura del ricircolo, qualora fosse necessario è bene considerare circolatori con sensore integrato. L’utilizzo del temporizzatore della centralina è alternativo all’utilizzo
   della funzione comfort. L’uso del ricircolo esclude la funzione comfort.

*PID migliorato: lo sviluppo della logica PID si appoggia ad un modello numerico per il raggiungimento del Set point in un tempo ridotto rispetto il tradizionale algoritmo (FF 
Feed forward)
 
	 ERRORI
-	 Indicazione della pressione dell’impianto di riscaldamento superiore o inferiore a valori di soglia (impostabili)
-	 Indicazione dei guasti delle sonde di temperatura
-	 Indicazione del guasto del circolatore secondario
-	 Indicazione di intervento del termostato di sicurezza
-	 Indicazione antiscottatura con temperatura di soglia a 60°C
-	 Indicazione del guasto scheda elettronica
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LOGIC

LOGIC

Módulo satélite para la producción de ACS y CALEFACCIÓN empleado en sistemas centralizados.

ACS
La producción de ACS instantánea está garantizada a través de la interfaz del intercambiador de calor. La regulación electrónica se confía a una válvula de regulación tipo 
pressure indipendent que también garantiza el equilibrio de los satélites de servicio.

CALEFACCIÓN
La calefacción se proporciona a través de la interfaz del intercambiador de calor. El ajuste se realiza a través de una válvula de dos vías (circuito primario) y la modulación  
del circulador secundario. La apertura de la válvula de dos vías se manipula para mantener la temperatura de impulsión secundario al valor configurado. En cambio, la velocidad 
del circulador secundario se manipula para controlar el salto térmico deseado (entre la entrada y la salida del sistema).

EQUIPAMIENTO
El módulo está equipado con todos los dispositivos de seguridad necesarios para garantizar un correcto funcionamiento:
-	 Depósito de expansión de 7 l para el circuito secundario,
-	 Válvulas de seguridad circuito secundario
-	 Válvulas de escape primario y secundario
-	 Válvula de no retorno
-	 Entrada para termostato de seguridad (instalaciones a baja temperatura)
-	 Carga de sistema de AFS
-  Filtro de red 400 µ
El módulo puede equiparse con kit antigolpe de ariete

SENSORES
Las variables controladas son las siguientes:
-	 Temperatura de entrada circuito primario (°C)
-	 Temperatura de producción ACS (°C)
-	 Temperatura de salida del sistema (°C)
-	 Temperatura de retorno del sistema (°C)
-	 Caudal RISC
-  Interruptor de flujo circuito sanitario
-  Transductor de presión circuito de calefacción
-	 Caudal del circuito primario (visible desde el contador)
-  Feedback estado de modulación PWM (circulador de calefacción)
-  Feedback posición motor paso a paso

	 LÓGICAS DE CONTROL DE LA CALEFACCIÓN
-	 OFF: estado apagado el sistema no activa el circulador y la válvula para el control de calefaccion. La válvula lado primario se encuentra completamente cerrada.
   La calefacción está activa solo cuando se selecciona la temporada de invierno. 
-	 ACTIVACIÓN DE LA CALEFACCIÓN: la centralita, gracias a su versatilidad, permite la conexión de hasta 2 zonas a través de termostatos genéricos (contacto limpio). Además, el
   sistema tiene la posibilidad de conectarse a un controlador remoto opentherm. Para sistemas a baja temperatura, la centralita permite la conexión con 
   termostato de seguridad (contacto limpio) para interrumpir la circulación en caso de sobretemperatura.
-	 CONTROL DE LA TEMPERATURA DE IMPULSIÓN: El controlador, mediante la manipulación de la válvula de 2 vías situada en la rama primario (VM), garantiza 
    una temperatura deseada de impulsión de calefacción. El control de la temperatura de impulsión mediante válvula de 2 vías en el lado primario reduce cualquier tipo de desperdicio 
    energético. La temperatura de impulsión, si hay una sonda externa, se gestiona a través de la curva climática; de lo contrario, el trabajo es de punto fijo (configurable).
-	 CONTROL DEL SALTO TÉRMICO:
    Gracias al tipo de circulador PWM es posible una modulación precisa para garantizar un salto térmico deseado entre impulsión y retorno de calefacción. 
    Esto permite que cada tipo de sistema funcione de la mejor manera posible (condiciones de proyecto deseadas). Por ejemplo: 5 °C para radiante; -10/15 °C para
    sistemas de alta temperatura; 20 °C para fan coil u otros valores configurables. 
-	 ANTICONGELANTE: En el caso en que no haya demanda de calefacción, pero la sonda de impulsión detecte una temperatura inferior a 6 °C, se activa el circulador anticongelante.
-  EQUILIBRIO DEL CAUDAL DEL MÓDULO: A través de la interacción con el parámetro del motor paso a paso es posible configurar desde el valor de configuración 100-700 
   (150 l/m÷1500 l/h)

	 LÓGICAS DE CONTROL ACS
-	 OFF: el ACS está apagado desde el primario no llega ninguna energía
-	 SOLICITUD ACS: si el caudalímetro detecta un consumo de ACS superior a 0,9 l/min, el sistema activa el controlador que con una lógica PID mejorada* modula rápidamente 
	 la  válvula de 2 vías de regulación (lado primario).
-	 PRECEDENCIA: el suministro de ACS tiene prioridad sobre la calefacción, sin embargo, para pequeñas solicitudes (< 6l/min), la calefacción funciona en paralelo al ACS. 
   Superado el umbral de 6 l/min durante un tiempo superior a 30’, la prioridad es solo del ACS y la válvula de dos vías de calefacción (lado primario) se cierra rápidamente. Esta lógica 
	 está diseñada para evitar que las solicitudes accidentales de ACS soliciten continuamente el control del módulo con aperturas y cierres de la válvula innecesarios.
   La solicitud sanitaria finaliza si el caudalímetro detecta un caudal inferior a 0,6 l/min
-	 FUNCIÓN CONFORT es una función que se puede configurar en franjas horarias para mantener el intercambiador "caliente" y reactivo para garantizar instantáneamente el ACS. 
   La sonda de entrada primario se controla para permanecer en un valor por encima del umbral (configurable por el usuario). Cuando la temperatura de la entrada primario cae  
	 por debajo de este umbral, la válvula de dos vías ACS se abre. Cuando la temperatura del umbral es superada por un valor de histéresis (configurable por el usuario), la válvula  
	 se cierra. La apertura mínima de la válvula ACS lado primario permite el paso de la energía necesaria para calentar el intercambiador y el tubo de entrada primario influyendo 
	 lo menos posible en la temperatura de salida primario. (Función Energéticamente Eficiente)
-	 BOMBA DE RECIRCULACIÓN es posible instalar un circulador de recirculación externo. El control de este circulador puede ser horario a través de la salida (230V). No hay control
   en la temperatura de la recirculación, si fuera necesario se deben considerar circuladores con sensor integrado. El uso del temporizador de la centralita es una alternativa al uso
   de la función confort. El uso de la recirculación excluye la función confort.

*PID mejorado: el desarrollo de la lógica PID se basa en un modelo numérico para alcanzar el Set point en un tiempo reducido en comparación con el algoritmo tradicional (FF 
Feed forward)
 
	 ERRORES
-	 Indicación de la presión del sistema de calefacción superior o inferior a los valores de umbral (configurables)
-	 Indicación de averías de las sondas de temperatura
-	 Indicación de la avería del circulador secundario
-	 Indicación de intervención del termostato de seguridad
-	 Indicación antiquemaduras con temperatura de umbral de 60 °C
-	 Indicación de la avería de la tarjeta electrónica


